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Tp. HO Chi Minh, ngay 13 thang 11 nam 2026
Ho Chi Minh City, November 13, 2026

S6/No: 39/2026/CBTT-TCD

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: S& Giao dich Chirng khoan Ha Ni
To: Ha Noi Stock Exchange

1. Tén t6 chirc/Name of organization: Cong ty cd phin Tép doan Xay dung Tracodi/ Tracodi
Construction Holdings Joint Stock Company
- Ma ching khoan/M3 thanh vién/ Stock code/ Broker code: TCD

- Dia chi/Address: 89 Cach Mang Thang Tam, P. Bén Thanh, TP. HCM/ 89 Cach Mang Thang
Tam, Ben Thanh Ward, Ho Chi Minh City

- Dién thoai lién hé/7el.: (84 28) 38330315 Fax: (84 28) 8330317

- E-mail: Ir(@tracodi.com.vn

2. N§i dung théng tin cong bd/Contents of disclosure:

CTCP Tap doan Xay dyng Tracodi cong bd thong tin ngay 12/11/2026 CTCP T4p doan Xay
dung Tracodi nhan duoc Quyét dinh s6 144353/QD-THADS ngay 09/11/2026 v& viéc thi
hanh 4n theo yéu cdu cia Cuc quan Iy thi hanh 4n dan sy Thanh phé Hd Chi Minh.

Tracodi Construction Holdings Joint Stock Company announces that, on November 12,
2026, the Company received Decision No. 144353/QD-THADS dated November 9, 2026,
regarding the enforcement of a judgment at the request of the Ho Chi Minh City Civil
Judgment Enforcement Department.

3. Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir clia cong ty vao ngay 13/11/2026
tai dudng dan https://www.tracodi.com.vn/quan-he-nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin/2026 This
information was published on the company's website on 13/11/2026 (date), as in the link
hitps.//'www.tracodi.com.vn/quan-he-nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin/2026

Chiing t6i xin cam két cac thong tin céng bb trén day 1a ding sy that va hoan toan chiu trach



nhiém trudc phéap luat vé nodi dung céac thong tin dd cong bd/ We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tai liéu lién quan dén ndi dung thong tin céng NGUOI P Al DIEN THEO PHAP LU AT /
bd/ Documents on disclosed information. LEGAL REPRESENTATIVE

Quyét dinh 144353/QD-THADS ngay TONG GIAM POC

09/11/2026 / Decision No. 144353/QD-THADS I

dated November 9, 2026
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CUC QUAN LY THI HANH AN DAN SU  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

THI HANH AN DAN SU Pioc lap - Tw do - Hanh phiic
THANH PHO HO CHI MINH
Sb: 144353/QD-THADS Thanh phé Ho Chi Minh, ngay 09 thang 11 nam 2026
QUYET PINH

Thi hanh an theo yéu ciu

TRUONG THI HANH AN DAN SU

Can cir khodn 2 Piéu 22, khoan 1 Diéu 32, khoan 2, 3 Diéu 34 va khodn 1
Piéu 36 Ludt Thi hanh dn dan sy sé 106/2025/QH15; Piéu 11, khoan 1 Diéu 12
Nghi dinh s6 152/2026/ND-CP ciia Chinh phii quy dinh chi 1iét mot sé diéu va bién
phap thi hanh Ludt Thi hanh dan dan su;

Cin ci¢ Quyét dinh cong nhdn sy théa thudn cia cdc
duong su s6 90/2025/QDST-KDTM ngdy 16/12/2025 cua T oa an nhdn dan Khu
vue 1, Thanh pho Hoé Chi Minh;

Xeét yéu cau thi hanh an ngay 02 thang 11 nam 2026 cua: ong Nguyén Hiéu,
sinh nam 1987, sé dinh danh: 077087002257 (1a nguoi dai dién theo phdp ludt
ciia Céng ty C6 phdn Pdu tuw Xdy dung Ricons, MST: 0303527596), dia chi: 96
Phan Dang Luweu, phwong Birc Nhudn, Thanh pho Ho Chi Minh.

QUYET PINH:

Diéu 1. Cho thi hanh 4n di véi:

Nguoi duoc thi hanh 4n: Cong ty CO phan Pau tu Xay dung Ricons, MST:
0303527596, dia chi: 96 Phan Pang Luu, phuong Ptrc Nhudn, Thanh phé H6 Chi
Minh.

Nguoi phai thi hanh 4n: Cong ty C6 phan T4p doan X4y dung Tracodi, dia
chi: 89 Cach Mang Thang Tam, phuong Bén Thanh, Thanh phd Ho Chi Minh,
MST: 0300482393.

Céc khoan phai thi hanh:

- Cong ty C6 phin Tap doan Xay dung Tracodi thanh toan cho Cong ty Cb
phan Piu tur Xay dung Ricons theo Hop dong thi cong s6 HDTC-2018/020 ngay
15/10/2018 va cac Phy luc kém theo V010 tién 14 37.579.134.142 ddng, (trong do:
no goc 1a 35.393.588.515 dong va s tién 13i chdm thanh toan tinh dén ngay
03/12/2025 12 2.203.545.627 dong)

Ké tir ngay Cong ty Cb phan Pau tu Xay dung Ricons c¢6 don yéu cau thi
hanh 4n cho dén khi thi hanh 4n xong, Cong ty Cb phan Tap doan Xay dung
Tracodi con phai chiu khoan tién 13i ctia s6 tién con phai thi hanh 4n theo mirc 1ai
suat cc bén thoa thudn 1a 10%/nam.

Nguoi phai thi hanh an c6 trach nhiém ty nguyén thi hanh 4n trong thoi han
10 ngay ké tir ngdy duoc thong bao hop 18 Quyét dinh nay.



Ngudi phai thi hanh 4n quét ma QR trén goc phai Quyét dinh thi hanh én
ndy dé nop tién vao Tai khoan cta Thi hanh an dan sy Thanh ph6 H6 Chi Minh
theo huéng dan.

Cac quyét dinh, van ban vé thi hanh an dugc co quan thi hanh 4n dan sy
thong b4o qua tmg dung VNelD, trir truong hop quy dinh tai cac Diéu 16, 17, 18
va 19 Nghi dinh s6 152/2026/ND-CP quy dinh chi tiét mot s6 diéu va bién phap thi
hanh Lu4t Thi hanh 4n dén sy.

Pitu 2. Chip hanh vién dugc phan cong td chire thi hanh 4n ¢ trach nhiém
t4 chtrc thi hanh Quyét dinh nay.

Piéu 3. Nguoi phai thi hanh 4n, ngudi duoc thi hanh an va nhitng ngudi o
quyén loi, nghia vu lién quan c6 trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

Piéu 4. Quyét dinh nay c6 hiéu lyc ké tir ngay kyﬁ;ﬂ

Noi nhin: KT. TRUONG THI HANH AN DAN SU’
- Nhu Dieu 2, 3; PHO TRUONG THI HANH AN DAN SU
- Vién KSND Khu vuec 1; ;
- Phong THADS Khu vyc 1;

- Ké toan nghiép vu;

- CHV Nguyén Thi Cam Nguyén;
- Lwu: VT, HSTHA (Piép, 10b).

P6 Phong Hoéa



HO CHI MINH CITY CIVIL SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JUDGMENT ENFORCEMENT DEPARTMENT Independence — Freedom — Happiness

Ho Chi Minh City, November 9, 2026

_ DECISION
ON JUDGMENT ENFORCEMENT AT THE REQUEST OF A PARTY

THE DEPUTY HEAD OF THE CIVIL JUDGMENT ENFORCEMENT DEPARTMENT

Pursuant to Clause 2, Article 22, Clause 1, Article 32, Clause 2, Article 34 and Clause 1,
Article 36 of the Law on Civil Judgment Enforcement No. 106/2025/QH15; Article 11 and Clause
1, Article 12 of Decree No. 152/2026/ND-CP of the Government detailing a number of articles
and measures for implementation of the Law on Civil Judgment Enforcement;

Pursuant to the Decision recognizing the parties’ agreement No. 90/2025/QDST-KDTM
dated December 16, 2025, of the People’s Court of Region 1, Ho Chi Minh City,

Having considered the request for judgment enforcement dated November 2, 2026, submitted
by Mr. Nguyen Hieu, born in 1987, Citizen ID No. 077087002257, as the legal representative of
Ricons Construction Investment Joint Stock Company, Enterprise Registration No. 0303527596,
address: 96 Phan Dang Luu Street, Duc Nhuan Ward, Ho Chi Minh City.

HEREBY DECIDES:

Article 1. To enforce the judgment against:

Judgment creditor: Ricons Construction Investment Joint Stock Company, Enterprise
Registration No. 0303527596, address: 96 Phan Dang Luu Street, Duc Nhuan Ward, Ho Chi Minh
City.

Judgment debtor: Tracodi Construction Holdings Joint Stock Company, address: 89 Cach
Mang Thang Tam Street, Ben Thanh Ward, Ho Chi Minh City, Enterprise Registration No.
0300482393.

Obligations subject to enforcement:

— Tracodi Construction Holdings Joint Stock Company shall pay Ricons Construction
Investment Joint Stock Company the amount payable under the Construction Contract No.
078/2018/HDTC/020 dated October 15, 2018 and its attached appendices, totaling VND
37,579,134,142 (of which the principal debt is VND 35,393,588,515 and late payment interest
calculated up to December 3, 2025 is VND 2,203,545,627).

From the date on which Ricons Construction Investment Joint Stock Company submits a
request for judgment enforcement until the judgment has been fully enforced, Tracodi
Construction Holdings Joint Stock Company shall continue to pay interest on the outstanding
amount at the agreed interest rate of 10% per annum.

The judgment debtor shall voluntarily comply with the judgment within 10 days from the date
of valid notification of this Decision.

The judgment debtor shall scan the QR code in the upper-right corner of this Decision to make
payment to the account of the Ho Chi Minh City Civil Judgment Enforcement Department in
accordance with the instructions.



Decisions and documents relating to judgment enforcement shall be notified by the civil
judgment enforcement authority through the VNeID application, unless otherwise provided for in
Articles 16, 17, 18 and 19 of Decree No. 152/2026/ND-CP detailing a number of articles and
measures for implementation of the Law on Civil Judgment Enforcement.

Article 2. The enforcement officer assigned to organize the enforcement shall be responsible
for organizing the enforcement of this Decision.

Article 3. The judgment debtor, the judgment creditor and persons having related rights and
obligations shall be responsible for complying with this Decision.

Article 4. This Decision shall take effect from the date of signing.

Recipients: FOR THE HEAD OF THE CIVIL JUDGMENT
— As stated in Articles 2 and 3; ENFORCEMENT DEPARTMENT

— Regional Civil Judgment Enforcement Department No. I; DEPUTY HEAD

— Regional Civil Judgment Enforcement Department No. 1

(Enforcement Officer);

— Civil Judgment Enforcement Department; [Seal and signature]

— Mpr. Nguyen Thi Cam Nguyen (Enforcement Officer);
— Filed: Office, Department of Civil Judgment Enforcement. Do Phong Hoa
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